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Thoen, Paul + UA

............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Brugge 11 Oct. 1893

Eerweerde Heer,

Ik ben gisteren ten uwen huize geweest, maar gij waart ongelukkiglijk vertrokken. Ik had U gaarne persoonlijk

mijn dank uitgedrukt voor al de moeite die gij U om mij hebt gegeven. Heer Adv. J. Van Neste had mij daarenboven

gevraagd dat ik U zijne groeten zou overbrengen en aandringen opdat gij toch eens naar Brugge zoudt oversteken

en wat over Biekorf komen praten.

Beide dingen doe ik nu weeral slechts bij brieve. Geloof mij, mijn dank is er niet te min innig om. Tegen mijne

verwachting heb ik op een dag gedaan gekregen met van Male's [Handschrift]1  De verlofdagen zijn nu ten einde

bijna: de laatste oogenblikken moeten goed gebruikt worden om een heelen boel achterstallig werk af te doen.

Ik heb alleen overgeschreven wat bijzonderlijk op de Dene betrekking heeft; had ik meer tijd gehad, zoo zou ik

ook vele aanteekeningen genomen hebben omtrent andere persoonen welke v. Male bespreekt;

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

en was de vakantie juist zoo ver niet gezet geweest, ik zoude er niet moeten op zien hebben om er nog een dag

bij te doen.

Ook hoop ik wel toekomende jaar reeds misschien eens weer te komen naar Kortrijk. En dan zal ik wel mijne

voorzorgen weten te nemen om de gelegenheid niet meer te missen U al mijne erkentelijkheid persoonlijk te

betuigen.

Ik blijf steeds uw gansch dienstvaardige

L. Scharpé.

......
1 Het handschrift van Praelthoneel der gheleerde ende doorluchtige Bruggelinghen wordt nu bewaard in het Rijksarchief te Kortrijk.
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Inhoud

Incipit Ik ben gisteren ten uwen huize

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.
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notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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